
 

 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Raamkalee, Fifth Mehl: 

ਅਗੰੀਕਾਰੁ ਕੀਆ ਩ਰਭਿ ਅ਩ਨ੄ ਬ੄ਰੀ ਸਗਲ੃ ਸਾਧ੃ ॥ 
God has made me His own, and vanquished all my enemies. 

ਭਜਭਨ ਬ੄ਰੀ ਹ੄ ਇਹੁ ਜਗੁ ਲੂਭਿਆ ਤ੃ ਬ੄ਰੀ ਲ੄ ਬਾਧ੃ ॥੧॥ 
Those enemies who have plundered this world, have all been placed in 
bondage. ||1|| 

ਸਭਤਗੁਰੁ ਩ਰਮ੃ਸਰੁ ਮ੃ਰਾ ॥ 
The True Guru is my Transcendent Lord. 

ਅਭਨਕ ਰਾਜ ਿ੅ਗ ਰਸ ਮਾਣੀ ਨਾਉ ਜ਩ੀ ਿਰਵਾਸਾ ਤ੃ਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
I enjoy countless pleasures of power and tasty delights, chanting Your Name, 
and placing my faith in You. ||1||Pause|| 

ਚੀਭਤ ਨ ਆਵਭਸ ਦੂਜੀ ਬਾਤਾ ਭਸਰ ਊ਩ਭਰ ਰਖਵਾਰਾ ॥ 
I do not think of any other at all. The Lord is my protector, above my head. 

ਬ੃਩ਰਵਾਹੁ ਰਹਤ ਹ੄ ਸੁਆਮੀ ਇਕ ਨਾਮ ਕ੄ ਆਧਾਰਾ ॥੨॥ 
I am carefree and independent, when I have the Support of Your Name, O my 
Lord and Master. ||2|| 

਩ੂਰਨ ਹ੅ਇ ਭਮਭਲਓ ਸੁਖਦਾਈ ਊਨ ਨ ਕਾਈ ਬਾਤਾ ॥ 
I have become perfect, meeting with the Giver of peace, and now, I lack 
nothing at all. 

ਤਤੁ ਸਾਰੁ ਩ਰਮ ਩ਦੁ ਩ਾਇਆ ਛ੅ਭਿ ਨ ਕਤਹੂ ਜਾਤਾ ॥੩॥ 
I have obtained the essence of excellence, the supreme status; I shall not 
forsake it to go anywhere else. ||3|| 

ਬਰਭਨ ਨ ਸਾਕਉ ਜ੄ਸਾ ਤੂ ਹ੄ ਸਾਚ੃ ਅਲਖ ਅ਩ਾਰਾ ॥ 
I cannot describe how You are, O True Lord, unseen, infinite, 

ਅਤੁਲ ਅਥਾਹ ਅਿ੅ਲ ਸੁਆਮੀ ਨਾਨਕ ਖਸਮੁ ਹਮਾਰਾ ॥੪॥੫॥ 
immeasurable, unfathomable and unmoving Lord. O Nanak, He is my Lord 
and Master. ||4||5|| 

 


